ДОЛЖНОСТНАЯ ИНСТРУКЦИЯ / 
JOB DESCRIPTION 

Суперинтендант по ОТ, ПБ и ООС / 
HSE Superintendent
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	Организация / 
Organization
	«Саус Тамбей СПГ» / 
South Tambey LNG

	Должность / 
Position Title
	Суперинтендант по ОТ, ПБ и ООС / 
HSE Superintendent

	Отдел / 
Department
	Отдел охраны труда, промышленной безопасности и охраны окружающей среды / 
Health, Safety and Environment Management

	Место работы / 
Location
	Сабетта / 
Sabetta 

	Руководитель / 
Manager
	Руководитель по ОТ, ПБ и ООС на Площадке / 
Site HSE Manager

	Подчиненные (если имеются)/ 
Subordinates (if any)
	Имеются (инспекторы противопожарного надзора, координаторы по ликвидации чрезвычайных ситуаций) / 
Yes (Fire Safety Inspectors, Emergency Response Coordinator)

	Подготовил: / 
Written by:
	Т. Фержу / 
T. Ferjoux

	Дата составления / 
Review Date
	22 января 2015 года (редакция 0) / 
22th of January 2015 (revision 0) 


	Описание должности / 
Job Summary
	Как Суперинтендант по технике безопасности на Площадке несет ответственность за соблюдение: / 
As a Site Safety Superintendent, he is responsible for ensuring compliance with:

· Местных регулирующих норм, / 

Local regulations,

· Требований Клиента по ОТ, ПБ и ООС, / 

Client HSE requirements,

· Требований системы управления ОТ, ПБ и ООС Подрядчика / 

Contractor HSE Management System
Выступает председателем совещаний по ОТ, ПБ и ООС подрядчика и проводит ежедневную обзорную проверку соблюдения норм ОТ, ПБ и ООС. / 

He chairs the contractor HSE meetings and reviews the daily HSE compliance.

Отвечает за аспект ОТ, ПБ и ООС во время совещаний по ходу выполнения работ с Субподрядчиками. / 
He leads the HSE moment of the progress meetings with Subcontractors.

Возглавляет команду профессионалов по ОТ, ПБ и ООС и эффективно планирует распределение ее ресурсов. / 

He leads the HSE professionals’ team and plans resources efficiently.

Суперинтендант по технике безопасности на Площадке должен находить продуктивные решения в области ОТ, ПБ и ООС, соответствующие требованиям Проекта (сроки, стоимость, качество), без ущерба для аспекта ОТ, ПБ и ООС. / 

The Site HSE Superintendent has to strike creative HSE solutions compatible with Project constraints (schedule, cost, quality) without jeopardizing HSE issues.



	Должностные обязанности / 
Job duties
	Профессиональный опыт: / 

Professional experience:
Обязательно высшее техническое образование / 

Higher technical education is required
Минимум 10 лет работы в профессиональной области ОТ, ПБ и ООС, в том числе минимум 5 лет опыта работы Супервайзером/Менеджером по ОТ, ПБ и ООС в строительной сфере / 

Minimum of 10 years' experience in a HSE position including minimum last 5 years as HSE Supervisor/Manager in the Construction field of activity
Требуется опыт проведения инспекции противопожарного надзора и проверки готовности к ликвидации чрезвычайных ситуаций / 

Supervision experience in fire safety inspection and emergency situations inspection is required

Работа в течение последних 4 лет на аналогичной должности в нефтегазовой промышленности / 

Last 4 years of similar experience in Oil and Gas industry
Требуется опыт участия в международных проектах за последние 5 лет в области ОТ, ПБ и ООС (включая проекты нефтегазовой промышленности) / 

International experience at last 5 years in HSE (including projects in Oil and Gas industry) is required
Требуется продвинутый уровень владения английским языком (обязательно предоставление соответствующего диплома/сертификата об окончании курсов) / 

Advanced knowledge of English is required (diploma/courses is a must)


	Основные функции и обязанности / 
Primary duties & responsibilities
	Опираясь на полученный в недавнее время обширный практический опыт в сфере ПБ и ОТ в качестве специалиста и супервайзера/менеджера, на полученное специализированное высшее образование и на накопленный большой опыт участия в международных проектах и подобных проектах в нефтегазовой отрасли, Вы будете исполнять следующие обязанности: / 

Based on the vast recent practical experience in HSE both as a specialist and supervisor/manager and also specialized higher technical education, based on the vast experience in international projects and similar experience in Oil and Gas industry regarding HSE instruction you will perform several duties:

· Приводить в исполнение План и процедуры по ОТ, ПБ и ООС, разработанные для Проекта, и принимать необходимые меры для того, чтобы весь персонал был ознакомлен с требованиями Плана и процедур по ОТ, ПБ и ООС для данного Проекта. / 

Implement HSE Plan and Procedures provided to the Project and ensure all personnel are aware of the requirements of the Project HSE Plan and Procedures.

· Принимать необходимые меры для того, чтобы перед началом работы субподрядчики утверждали свои Планы и процедуры по ОТ, ПБ и ООС. / 

Ensure that subcontractors have issued their HSE Plans and Procedures before the beginning of work.

· Определять в соответствии с данным планом: / 

Define, in accordance with this plan:

· Программу обеспечения безопасности (инструкции, тренинги, совещания, инспекции и стимулирование) / 
Safety programme (instructions, training, meetings, inspections and incentive)

· Программу защиты окружающей среды: продвигать План утилизации отходов, включая строительные и упаковочные отходы. / 

Environmental programme : promotes a Waste Management Plan including Construction Wastes and Packing Wastes.

· Проводить оценку рисков деятельности по ОТ, ПБ и ООС в Компании. / 
Make risk assessments for HSE activities in the Company.

· Принимать необходимые меры для того, чтобы План действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций был сформирован, выполнялся и пересматривался в установленном порядке. / 

Ensure the Site Emergency Response Plan is in place and routinely exercised and reviewed.

· Организовывать кампании с целью повышения знаний техники безопасности, а также разрабатывать план действий по обнаружению и устранению выявленных недостатков. / 

Organize safety awareness campaigns and,  he has to develop action plans to respond to and close out identified deficiencies.

· Способствовать тому, чтобы каждый работник серьезно относился к вопросам безопасности и старался сократить частоту несчастных случаев до минимального уровня. / 

Promote everybody’s best effort to keep accident frequency and severity ratios at their lowest level.

· Способствовать надлежащему и непрерывному обслуживанию предприятия и временных объектов на площадке с целью создания наиболее подходящих условий для рабочих, с тем чтобы у них был стимул следовать требованиям ОТ, ПБ и ООС. / 

Promote a proper and continuous housekeeping of plant and temporary site facilities in order to create the most suitable conditions for workers to work and to be encouraged to follow HSE requirements.

· Выполнять контрольный обход рабочей площадки вместе с субподрядчиками и руководить соответствующими корректирующими действиями. / 

Conduct worksite HSE walks with all subcontractors, and directs appropriate corrective actions.

· Осуществлять контроль над тем, чтобы были приняты все меры по улучшению охраны труда и техники безопасности, в особенности те, которые ведут к: / 

Monitor that all factors likely to improve health and safety are taken into consideration, particularly those which lead to:

· повышению защиты обслуживающего персонала как необходимой составляющей, / 

Promoting personnel protection as an absolute requisite,

· расследованию, обнаружению и устранению потенциальных опасностей, / 

Investigating, identifying and neutralizing potential hazards,

· тесному взаимодействию всех участвующих в строительстве сторон с целью недопущения скученности на участке и опасных действий, / 

Close coordination with all parties involved in construction in order to avoid overcrowded areas and dangerous operations,

· тщательной подготовке ответственных стадий работы, / 
Thorough preparation of work critical phases,

· тесным контактам с местными официальными органами по надзору в сфере ОТ, ПБ и ООС, / 

Close contacts to local HSE authorities,

· непрерывному контролю с целью немедленной корректировки небезопасных действий и ситуаций. / 

Continuous follow up in order to correct immediately unsafe acts and situations.

· Проводить расследование с целью выявления коренной причины происшествий и ошибок и предоставлять копии отчетов Руководителю Площадки. / 

Investigate to identify the root causes of all incident and near misses and provide copies of reports to Site Manager.

· В случае серьезных происшествий Суперинтендант по ОТ, ПБ и ООС на Площадке должен незамедлительно сообщить о них Руководителю по ОТ, ПБ и ООС на Площадке и Клиенту. / 

In case of serious incident, the Site HSE Superintendent has to report immediately to Site HSE Manager and Client.

· Способствовать эффективной коммуникации по всем вопросам, касающимся ОТ, ПБ и ООС (награды, стимулирование, совещания/инспекции/проверки и отчеты) / 

Promote communication on all HSE matters (awards, incentives, meeting/inspections/audits and reports).

· Еженедельно подготавливать отчет о деятельности в области ОТ, ПБ и ООС и предоставлять его Менеджеру Площадки, Руководителю Отдела ОТ, ПБ и ООС и Клиенту. / 

Issue and provide HSE activities report on a weekly basis to the Site Manager, the Head of HSE Department and Client.

· Распространять полученную информацию среди членов его собственной группы на Площадке. / 

Disseminate Information received within his own site group.

· Передавать Руководителю Отдела ОТ, ПБ и ООС полезную информацию и позволять ему участвовать во всех проектах. / 

Pass useful information to the Head of HSE Department, to allow him to share among all projects.

· В случае если какой-либо специалист на Площадке обладает достаточными знаниями, доводить это до сведения Руководителя Отдела ОТ, ПБ и ООС, чтобы данный работник мог быть при необходимости привлечен для выполнения других проектов. / 

If any specialist knowledge is available on his site make sure the Head of HSE Department is aware so that it can be utilized by other projects if necessary.

· Действовать, если это необходимо, в составе Комитета КЛИЕНТА по вопросам ОТ, ПБ и ООС. / 

Act, if required, as a member of CLIENT’s HSE Committee.

· Посещать совещания Клиента и субподрядчиков и согласовывать взаимодействие с Клиентом и субподрядчиками. / 

Attend Client and subcontractor meetings and liaise with Client and subcontractor management.
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